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様式第二（第５条関係） 

Form No.2 related to Article 5 

 

 

法人等保有口座名義人の名称等変更届出書 

Application form of changing account information 

年 月 日 

(YYYY/MM/DD) 

環 境 大 臣   殿 

To Minister of the Environment 

経済産業大臣   殿 

To Minister of the Economy, Trade and Industry 

 

届出者 (Applicant’s information)               

住所 (Address)               

氏名 (Name)               

（法人にあっては、名称及び代表者の氏名                

(For entities, the name and name of the representative)）               

 

 法人等保有口座名義人の名称等に変更があったので、地球温暖化対策の推進に関する法律第 51

条第１項の規定により、次のとおり届け出ます。 

We hereby submit the application of the following changes in the name or other information of 

the account holder of an account held by a corporation, pursuant to Article 51, Paragraph 1 of 

Act on Promotion of Global Warming Countermeasures. 

 

名称及び代表者の氏名又は氏名

の英語による表記 

Name of the account holder 

 

本店等の所在地又は国際温室効

果ガス排出削減等協力事業に係

る事務所の所在地の英語による

表記 

Location of the head office or 

the location of office which is 

in charge of international GHG 

emissions reduction 

cooperative projects 

 

電話番号 

Phone number of the account 

holder 

 

メールアドレス 

E-mail address 

 

 

（法人である場合のみ） 

 (For entities only) 

国際協力排出削減量の管理を 

行う部署の名称 
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Name of the department which 

manages the account (in 

Japanese, if there is 

department name in Japanese) 

英語による表記 

The above information in 

English 

 

国際協力排出削減量の管理を 

行う部署の住所  

Location of the department 

which manages the account (in 

Japanese, if the department is 

located in Japan) 

 

英語による表記 

The above information in 

English 

 

電話番号 

Main phone number 

 

メールアドレス 

E-mail address 

 

 

備考 

（１）変更がない部分も含め、すべて記入すること。 

 （２）届出書の用紙の大きさは日本産業規格 A4 とすること。 

Remarks 

(1) All parts of the application must be filled in (unless otherwise specified), including those 

parts that have not been changed. 

 (2) The size of the notification form should be A4 (Japanese Industrial Standard).  


